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Přijetí předpisu Coimisiún na Meán o bezpečnosti on-line je důležitým krokem ke změně přístupu naší společnosti k zajištění bezpečnosti osob na internetu. Éra samoregulace v technologickém odvětví skončila a předpis o bezpečnosti on-line spolu s dalšími prvky našeho rámce pro bezpečnost on-line bude od online platforem vyžadovat, aby zajistily bezpečnost svých uživatelů, zejména dětí, na internetu. Rámec pro bezpečnost online tvoří tři různé právní předpisy – zákon o bezpečnosti on-line a o regulaci sdělovacích prostředků z roku 2022, základ našeho předpisu, zákon EU o digitálních službách a nařízení EU o teroristickém obsahu na internetu. Rámec nám dává nástroje k řešení hlavních příčin vzniku škod na internetu, včetně dostupnosti nelegálního obsahu, škodlivých dopadů systémů doporučování a nedostatečné ochrany dětí ve službách sociálních médií. Společnosti provozující sociální média mohou a měly by učinit více pro to, aby jejich platformy byly bezpečnější, a přejít na přístup založený na bezpečnosti již od návrhu.
V březnu loňského roku jsem byl jmenován prvním irským komisařem pro bezpečnost on-line a příprava Kodexu bezpečnosti on-line byla pro mě a Coimisiún na Meán hlavní prioritou. Moji kolegové a já jsme měli tu čest setkat se s mnoha lidmi, kteří byli poškozeni on-line, a poučili jsme se z jejich často tíživých zkušeností. Měli jsme to potěšení sestavit náš poradní výbor pro mládež a vyslechnout si od nich z první ruky, jak používají sociální média a jak by předpis o bezpečnosti on-line mohl řešit škodlivé zkušenosti, které mají na internetu.
Od zřízení Coimisiún na Meán v březnu 2023 bylo do vypracování předpisu o bezpečnosti on-line vynaloženo obrovské množství tvrdé práce. V létě 2023 jsme obdrželi promyšlené odpovědi na naši původní výzvu k předkládání návrhů a v období od prosince 2023 do ledna 2024 bylo k naší konzultaci k návrhu předpisu a pokynům předloženo téměř 1 400 podání. Jsme vděční všem jednotlivcům a skupinám, které si udělaly čas, aby se s námi podělily o své pohledy a odborné znalosti.
Poté jsme zveřejnili revidovaný návrh předpisu, který zohledňuje předložené návrhy a úzce spolupracuje s Evropskou komisí s cílem zajistit soulad v přístupu k bezpečnosti on-line mezi zákonem o digitálních službách (DSA) a předpisem o bezpečnosti on-line. V květnu jsme pak předpis oznámili Evropské komisi prostřednictvím povinného postupu v rámci TRIS. Byli jsme potěšeni, že jsme v rámci tohoto procesu neobdrželi žádné připomínky ani stanovisko od Evropské komise nebo jiných členských států, a nyní můžeme přistoupit k přijetí konečného předpisu.
Předpis se vztahuje na služby platforem pro sdílení videonahrávek, z nichž mnohé jsou známé a služby, které používáme každý den. Vyžaduje, aby tyto platformy omezily určité kategorie videí a souvisejícího obsahu, aby uživatelé nemohli nahrávat nebo sdílet nejškodlivější typy. Omezené kategorie zahrnují kyberšikanu, podporu poruch příjmu potravy a výživy, podporu sebepoškozování a sebevražd, nebezpečné výzvy a podněcování k nenávisti nebo násilí z různých důvodů, včetně pohlaví, politické příslušnosti, zdravotního postižení, příslušnosti k etnickým menšinám, náboženství a rasy. Omezení se rovněž týkají trestného obsahu, jako jsou materiály týkající se pohlavního zneužívání dětí, terorismus, rasismus a xenofobie.
Předpis chrání děti před pornografií a extrémním nebo bezdůvodným násilím tím, že vyžaduje, aby platformy, které povolují tento obsah, používaly účinnou metodu zajištění věku, aby ho děti normálně nemohly vidět. Pouhé dotazování uživatelů, zda jsou starší 18 let, nebude stačit. Platformy budou rovněž muset používat vhodné formy ověřování věku v závislosti na své velikosti a povaze, aby chránily děti před videem a souvisejícím obsahem, který může narušit jejich tělesný, duševní nebo mravní vývoj.
Předpis vyžaduje, aby platformy poskytly rodičům nástroje, které jim pomohou zajistit bezpečnost jejich dětí, včetně omezení času, který tráví online, jaké typy obsahu vidí a kdo může vidět obsah jejich dítěte na internetu.
Bezpečnost on-line vyžaduje celospolečenský přístup a každý z nás má svou roli. Stejně jako v reálném světě může každý z nás přemýšlet o tom, jak se chováme on-line a o dopadu toho, co říkáme a děláme na ostatní. Internet není prostorem bez zákona a An Garda Síochána se bude zabývat kriminálním chováním on-line, stejně jako off-line. Musíme zajistit, aby si rodiče, pečovatelé, učitelé a děti byli vědomi svých práv na internetu a toho, jak je používat. Budeme usilovat o zvýšení povědomí o právech lidí podle rámce pro bezpečnost on-line.
Připravili jsme vzdělávací materiály, které jsme sdíleli se školami, a také kampaně zaměřené na veřejnost.
Vzhledem k tomu, že se díváme do budoucnosti, jsme odhodláni pokračovat v naší práci na ochraně lidí v Irsku a v celé Evropě před poškozením on-line. Přijetí předpisu o bezpečnosti on-line je důležitým milníkem a zajišťuje, že je nyní zaveden ucelený regulační rámec. Budeme i nadále ostražití v našem úsilí, abychom se mohli i nadále těšit z mnoha pozitivních aspektů internetu, které prospívají společnosti.
Niamh Hodnett
Komisař pro bezpečnost on-line, jménem Coimisiún na Meán
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Περιγραφή που δημιουργήθηκε αυτόματα]

Část A

	1.
	Úvod

	1.1.
	Podle § 139K zákona o vysílání z roku 2009, ve znění zákona o bezpečnosti on-line a regulaci médií z roku 2022 (dále jen „zákon“), Coimisiún na Meán (dále jen „Komse“) může vydávat předpisy („předpisy o bezpečnosti on-line“), které se budou vztahovat na určené služby on-line v souladu s § 139L zákona. V souladu se svými zákonnými povinnostmi a závazky vyplývajícími ze zákona připravila komise tento předpis o bezpečnosti on-line („předpis“).

	1.2.
	Předpis je rozdělen na dvě části: Část A a Část B.

	1.3.
	Část A předpisu stanoví legislativní a regulační kontext předpisu a stanoví obecné povinnosti poskytovatelů služeb platformy pro sdílení videonahrávek podle § 139K zákona a článku 28b směrnice (EU) 2010/13 (ve znění směrnice (EU) 2018/1808) (dále jen „směrnice o audiovizuálních mediálních službách“ nebo „směrnice“). To zahrnuje opatření, která poskytovatelé služeb platforem pro sdílení videonahrávek případně přijmou na ochranu široké veřejnosti a dětí.

	1.4.
	Část B předpisu stanoví konkrétnější povinnosti poskytovatelů služeb platformy pro sdílení videonahrávek a stanoví vhodná opatření, která musí poskytovatelé služeb platformy pro sdílení videonahrávek přijmout, aby zajistili ochranu dětí a široké veřejnosti požadovanou čl. 28b odst. 1 písm. a), b) a c) směrnice a splnili požadavky čl. 9 odst. 1 směrnice.

	1.5.
	Celý tento předpis je závazný pro služby platforem pro sdílení videa, které předpis upravuje. Ustanovení tohoto předpisu se vztahují na všechny tyto služby. To nevylučuje, aby Komise při posuzování dodržování předpisu v souladu s níže uvedeným oddílem 9 tohoto předpis zohlednila velikost služby platformy pro sdílení videonahrávek a povahu poskytované služby.





Část A
	2.
	Oblast působnosti a pravomoc

	2.1.
	Předpis uvádí v platnost článek 28b směrnice o audiovizuálních mediálních službách ve státě.

	2.2.
	Tento předpis se vztahuje na všechny služby platformy pro sdílení videonahrávek, které spadají do pravomoci státu ve smyslu oddílu 2B zákona, přičemž se jedná o služby, které spadají do kategorie příslušných služeb on-line určených Komisí.

	2.3.
	Předpis se vztahuje na vyjmenované služby on-line, které byly Komisí označeny v souladu se zákonem jako služby platformy pro sdílení videonahrávek spadající pod jurisdikci státu1



	3.
	Účel, příprava a uplatňování předpisu

	3.1.
	Účelem předpisu je naplnit povinnost Komise podle § 139K odst. 3 zákona využít svých pravomocí k vytvoření bezpečnostních předpisů on-line s cílem zajistit, aby poskytovatelé služeb platforem pro sdílení videonahrávek:
· přijímaly opatření, která jsou vhodná k zajištění ochrany stanovené v čl. 28b odst. 1 písm. a), b) a c) směrnice o audiovizuálních mediálních službách, včetně vhodných opatření uvedených v čl. 28b odst. 3;
· splňovali požadavek stanovený v čl. 9 odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách, pokud jde o audiovizuální obchodní sdělení, která jsou jimi uváděna na trh, prodávána nebo zařazována a 
· přijímaly vhodná opatření ke splnění požadavků stanovených v čl. 9 odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách, pokud jde o audiovizuální obchodní sdělení, která nejsou jimi uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána, s přihlédnutím k omezené kontrole, kterou nad těmito sděleními vykonávají.


	3.2.



1. 	Rejstřík pojmenovaných služeb on-line označených jako služby platformy pro sdílení videonahrávek zveřejňuje Komise na svých internetových stránkách: https://www.cnam.ie/.
	Komise připravila tento předpis s ohledem na ustanovení § 139M zákona a v souladu s postupy stanovenými v § 139N zákona.

	
	





Část A

	3.3.
	Komise bude předpis uplatňovat na služby platforem pro sdílení videonahrávek v souladu s § 139L zákona.

	3.4.
	Vzhledem k tomu, že se tento předpis vztahuje na služby platformy pro sdílení videonahrávek, Komise vedla konzultace pro účely § 139L a konzultace pro účely § 139N zákona.

	4.
	Regulační zásady vztahující se k tomuto předpisu

	4.1.
	Při výkladu, uplatňování a prosazování tohoto předpisu musí Komise v souladu se svými veřejnoprávními povinnostmi jednat zákonně, racionálně a spravedlivě.
Komise musí jednat zejména v souladu s: • svými obecnými zákonnými cíli a funkcemi podle zákona;
· zákonnými cíli stanovenými v článku 28b směrnice o audiovizuálních mediálních službách a 
· právy, která jí přiznává Ústava, Listina základních práv Evropské unie a Evropská úmluva o lidských právech s ohledem na její povinnost podle § 3 odst. 1 zákona o Evropské úmluvě o lidských právech z roku 2003.

	
	Obecné zákonné cíle a funkce

	4.2.
	Ustanovení § 7 odst. 2 písm. a) a § 7 odst. 2 písm. b) zákona stanoví, že Komise při výkonu svých funkcí usiluje o to, aby byly dodržovány demokratické hodnoty zakotvené v Ústavě, zejména hodnoty týkající se svobody projevu, a aby byly chráněny zájmy veřejnosti, včetně zájmů dětí, se zvláštním důrazem na bezpečnost dětí.

	4.3.
	Kromě toho musí Komise podle § 7 odst. 2 písm. d) zákona usilovat o to, aby její regulační opatření:
· řešila programový materiál, uživatelský obsah a další obsah, který je škodlivý nebo nezákonný;
· zohledňovala technologické a společenské změny;
· fungovala přiměřeně, důsledně a spravedlivě.




Část A

	4.4.
	Ustanovení § 7 odst. 3 zákona stanoví, že Komise (mimo jiné):
· při výkonu svých funkcí se zapojuje do rozhodování založeného na důkazech a podporuje rozhodování založené na důkazech u těch, s nimiž konzultuje;
· podporuje dodržování ustanovení zákona a ustanovení jakéhokoli předpisu, pravidla nebo jiného právního nástroje vydaného na jeho základě, a to způsobem, který Komise považuje za vhodný, včetně zveřejnění pokynů, jak lze tato ustanovení dodržovat.

	4.5.
	Podle § 7 odst. 4 zákona Komise při výkonu svých funkcí přihlíží k: bezpečnosti dětí a zveřejněným politikám ministra pro děti, rovnost, postižení, integraci a mládež v této oblasti; regulaci hazardních her a zveřejněné politiky ministra spravedlnosti v této oblasti; změny klimatu a udržitelnosti životního prostředí a zveřejněné politiky ministra životního prostředí, klimatu a komunikací v této oblasti; a zveřejněné politiky vlády týkající se kterékoli z těchto záležitostí.

	5.
	Strategie dodržování předpisů v oblasti elektronického obchodování

	5.1.
	§ 139ZF zákona vyžaduje, aby Komise připravila strategii dodržování předpisů v oblasti elektronického obchodu, která stanoví její přístup k zajištění souladu předpisů bezpečnosti on-line, poradenských materiálů o bezpečnosti on-line a poradenských sdělení s články 4, 5, 6 a 8 nařízení (EU) 2022/2065 (zákon o digitálních službách).

	5.2.
	V souladu se svými zákonnými pravomocemi a s ohledem na své zákonné povinnosti zveřejnila Komise dne 6. října 2023 svou strategii pro dodržování předpisů v oblasti elektronického obchodování. Kopie strategie je k dispozici na internetových stránkách Komise – https://www.cnam.ie.

	5.3.
	Žádné ustanovení tohoto předpisu nevyžaduje ani nesmí být vykládáno tak, že by vyžadovalo všeobecné sledování informací přenášených nebo uchovávaných poskytovateli nebo obecně činění aktivních kroků k vyhledávání skutečností nebo okolností nasvědčujících protiprávní činnosti v rozporu s článkem 8 nařízení (EU) 2022/2065 (zákon o digitálních službách).







Část A

	6.
	Zákonné pokyny

	6.1.
	Tento předpis může být doplněn zákonnými pokyny vydanými Komisí v souladu s postupy stanovenými v § 139Z zákona a podle nich.

	7.
	Oddělitelnost

	7.1.
	Pokud bude některé ustanovení tohoto předpisu shledáno v jakémkoli ohledu nezákonným, neplatným, zakázaným, nevymahatelným nebo nepoužitelným (buď obecně, nebo ve vztahu ke konkrétnímu poskytovateli (poskytovatelům) služeb platformy pro sdílení videonahrávek) na základě jakéhokoli zákona (včetně Ústavy a evropského práva), nebude mít takové zjištění vliv na zákonnost, platnost, vymahatelnost nebo použitelnost jakéhokoli jiného ustanovení tohoto předpisu nebo jeho části, ledaže by toto zjištění bylo prohlášeno za použitelné na takové jiné ustanovení nebo jeho část, nebo by se na něj vztahovala soudní ochrana.

	7.2.
	Aniž je dotčeno výše uvedené, všechna ostatní ustanovení nebo části tohoto předpisu zůstávají plně účinná, použitelná a vymahatelná. Jakékoli ustanovení nebo část předpisu, které jsou shledány nezákonnými, neplatnými, zakázanými, nevymahatelnými nebo nepoužitelnými, se v nezbytném rozsahu od předpisu oddělí.

	8.
	Výjimka

	8.1.
	Skutečnost, že Komise neodpoví na žádné podání, posouzení, návrh, zprávu, prohlášení o kompatibilitě nebo jakýkoli obdobný dokument, který jí předloží poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek určený Komisí v souladu se Zákonem, ani se k němu nevyjádří, se nepovažuje za přijetí nebo schválení obsahu jakékoli jeho části a neznamená, že poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek splnil své povinnosti podle zákona a/nebo předpisu.

	8.2.
	Aniž je dotčeno výše uvedené, skutečnost, že Komise na takový dokument neodpoví nebo se k němu nevyjádří, nezakládá překážku pro Komisi ani nepředstavuje vzdání se jakýchkoli jejích pravomocí nebo práv podle zákona a/nebo předpisu.
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	9.
	Dodržování a prosazování

	9.1.
	Podle § 139Q zákona se nedodržení tohoto předpisu službou platformy pro sdílení videonahrávek považuje za porušení pro účely části 8B zákona.

	9.2.
	Při zvažování, zda poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek nedodržel ustanovení předpisu ve smyslu § 139Q tohoto zákona a/nebo jakýchkoli donucovacích opatření, která mají být v důsledku toho přijata, Komise přihlédne k tomu, zda bylo ke spokojenosti Komise prokázáno, že povinnost nebo za konkrétních okolností splnění povinnosti podle tohoto předpisu by nebylo při jeho uplatňování na službu platformy pro sdílení videonahrávek proveditelné nebo přiměřené, a to s přihlédnutím k velikosti služby platformy pro sdílení videonahrávek a povaze poskytované služby.

	9.3.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby měl zavedeny systémy a kontrolní mechanismy, které prokazují dodržování povinností obsažených v tomto předpisu.

	10.
	Povinnosti podle směrnice o audiovizuálních mediálních službách a zákona o bezpečnosti a regulaci médií on-line

	10.1.
	Podle čl. 28b odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách a § 139K zákona je poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek povinen přijmout vhodná opatření na ochranu: a. dětí před pořady, uživateli vytvořenými videi a audiovizuálními obchodními sděleními, které by mohly narušit jejich fyzický, duševní nebo mravní vývoj v souladu s čl. 6 písm. a) bodem 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách;
b. širokou veřejnost před pořady, videi vytvářenými uživateli a audiovizuálními obchodními sděleními obsahujícími podněcování k násilí nebo nenávisti namířené proti skupině osob nebo členovi skupiny na základě některého z důvodů uvedených v článku 21 Listiny základních lidských práv Evropské unie;
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	široké veřejnosti z pořadů, videonahrávek vytvářených uživateli a audiovizuálních obchodních sdělení obsahujících obsah, jehož šíření představuje činnost, která je trestným činem podle práva Unie, konkrétně veřejné podněcování ke spáchání teroristického trestného činu podle článku 5 směrnice (EU) 2017/541, trestné činy týkající se „dětské pornografie“ podle čl. 5 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/93/EU2 a trestné činy týkající se rasismu a xenofobie podle článku 1 rámcového rozhodnutí 2008/913/SVV.

	10.2.
	Podle čl. 28b odst. 2 směrnice o audiovizuálních mediálních službách a § 139K zákona musí poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek splňovat požadavky stanovené v čl. 9 odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách, pokud jde o audiovizuální obchodní sdělení, která jsou uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána tímto poskytovatelem služby platformy pro sdílení videonahrávek.

	10.3.
	Podle čl. 28b odst. 2 směrnice o audiovizuálních mediálních službách a § 139K zákona poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby přijal vhodná opatření ke splnění požadavků stanovených v čl. 9 odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách, pokud jde o audiovizuální obchodní sdělení, která nejsou uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána tímto poskytovatelem služby platformy pro sdílení videonahrávek, s přihlédnutím k omezené kontrole, kterou tento poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek nad těmito audiovizuálními obchodními sděleními vykonává.

	10.4.
	Podle čl. 28b odst. 2 směrnice o audiovizuálních mediálních službách a § 139K zákona poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby jasně informoval uživatele o tom, že pořady a videa vytvářená uživateli obsahují audiovizuální obchodní sdělení, pokud jsou tato sdělení deklarována nebo pokud je tato skutečnost poskytovateli známa.

	10.5.




2. 	 Komise bere na vědomí a uznává, že termín „materiály týkající se sexuálního zneužívání dětí“ je vhodnějším popisem obsahu, na který se vztahuje čl. 5 odst. 4 směrnice 2011/93/EU. Použití termínu „dětská pornografie“ v tomto případě odráží právní definice ve směrnici.
	K dosažení požadavků § 10 tohoto zákona poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek podle § 139K provede opatření uvedená v čl. 28b odst. 3 písm. a) až j) směrnice o audiovizuálních mediálních službách, je-li to vhodné.
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	Vhodná opatření

	10.6.





















































3. 	 Pro účely části A zahrnuje pojem „ověření věku“ účinná opatření k zajištění věku včetně odhadu věku. Opatření k zajištění věku založené pouze na vlastním prohlášení uživatelů služby o věku není pro účely části A účinným opatřením.
	Podle § 139K odst. 3 zákona a čl. 28b odst. 3 směrnice o audiovizuálních mediálních službách přijme poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek podle potřeby tato opatření na ochranu dětí a široké veřejnosti:
a. Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek do svých podmínek služby zahrne a uplatňuje požadavky na přijetí vhodných opatření na ochranu široké veřejnosti a dětí před obsahem uvedeným v čl. 28b odst. 1 písm. a) až c) směrnice o audiovizuálních mediálních službách;
b. Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zahrne do svých podmínek služby požadavky stanovené v čl. 9 odst. 1 směrnice o audiovizuálních mediálních službách pro audiovizuální obchodní sdělení, která nejsou uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána poskytovatelem platformy pro sdílení videonahrávek, a uplatňuje je;
c. Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek musí mít pro uživatele, kteří nahrávají videa vytvořená uživateli, funkci, která deklaruje, zda tato videa obsahují audiovizuální obchodní sdělení, pokud to uživatelé vědí nebo lze rozumně předpokládat, že to vědí;
d. Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zavede a provozuje transparentní a uživatelsky vstřícné mechanismy pro uživatele platformy pro sdílení videonahrávek pro oznamování nebo označování obsahu poskytovatele platformy pro sdílení videonahrávek uvedeného v čl. 28b odst. 1 písm. a) až c) směrnice o audiovizuálních mediálních službách poskytnutého na jeho platformě;
e. Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zřídí a provozuje systémy, jejichž prostřednictvím může poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek uživatelům služby vysvětlit, jaký účinek byl přiznán oznamování a označování podle písmene d);
f. Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zřídí a provozuje systémy ověřování věku pro uživatele platforem pro sdílení videonahrávek, pokud jde o obsah, který může narušit tělesný, duševní nebo mravní vývoj nezletilých osob; 3
g. Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zřídí a provozuje snadno použitelný systém hodnocení obsahu, který uživatelům platformy pro sdílení videonahrávek umožňuje hodnotit obsah uvedený v čl. 28b odst. 1 písm. a) až c) směrnice o audiovizuálních mediálních službách;
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	h. Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zajistí systémy rodičovské kontroly, které jsou pod kontrolou koncového uživatele, pokud jde o obsah, který může narušit fyzický, duševní nebo mravní vývoj nezletilých osob;
i. Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zavede a používá transparentní, snadno použitelné a účinné postupy pro vyřizování a řešení stížností uživatelů podaných poskytovateli platformy pro sdílení videonahrávek v souvislosti s prováděním opatření uvedených v písmenech d) až h);
j. Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí účinná opatření a nástroje pro mediální gramotnost a zvyšování povědomí uživatelů o těchto opatřeních a nástrojích.

	10.7.
	Pokud vznikne jakákoli otázka ohledně vhodnosti opatření, bude o ní rozhodovat Komise.

	10.8.
	Podle § 139K odst. 3 zákona a čl. 28b odst. 3 směrnice jsou vhodnými opatřeními přijatými poskytovatelem služby platformy pro sdílení videonahrávek podle § 10.6 tohoto předpisu opatření, o nichž je Komise přesvědčena, že jsou proveditelná a přiměřená s ohledem na velikost služby platformy pro sdílení videonahrávek a povahu poskytované služby. Pro účely ochrany nezletilých osob stanovené v čl. 28b odst. 1 písm. a) směrnice se nejpřísnějším opatřením podrobí nejškodlivější obsah.

	10.9.
	Podle § 139K odst. 3 zákona a čl. 28b odst. 3 směrnice nesmí poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zpracovávat pro komerční účely (jako je přímý marketing, profilování a behaviorálně cílená reklama) osobní údaje nezletilých osob shromážděné nebo jinak vytvořené poskytovateli podle § 10.6 písm. f) a h).

	10.10.
	Podle § 139ZD zákona a čl. 28b odst. 7 směrnice může poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistit, aby pro řešení sporů mezi uživateli a tímto poskytovatelem platformy pro sdílení videonahrávek týkajících se uplatňování čl. 28b odst. 1 a 3 směrnice byly k dispozici mimosoudní mechanismy nápravy včetně mediace. Tyto mechanismy mohou umožnit nestranné řešení sporů a nesmí uživatele zbavit právní ochrany poskytované vnitrostátním právem. Pro vyloučení pochybností platí, že žádným ustanovením tohoto předpisu nejsou dotčena práva uživatelů domáhat se svých práv u soudu v souladu se zákonem.
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Část B
Aniž je dotčena obecná platnost požadavků stanovených v § 10 části A předpisu, ode dne stanoveného Komisí pro použití části B předpisu se na poskytovatele služeb platformy pro sdílení videonahrávek použijí § 11 až § 17 části B předpisu.


	11.
	Definice

	
	„videoobsahem pouze pro dospělé“ se rozumí:
· videoobsah sestávající z pornografie,
· videoobsah sestávající z realistického vyobrazení hrubého nebo bezdůvodného násilí nebo krutých činů nebo jejich účinků.

„opatřením k zajištění zletilosti“ se rozumí postup používaný k omezení přístupu ke službě nebo k určitým funkcím či obsahu služby, který zahrnuje odhad nebo ověření věku uživatele.

„audiovizuální obchodní sdělení“ obchodní sdělení sestávající z obrazu se zvukem nebo bez něj, které je určeno k přímé nebo nepřímé propagaci zboží, služeb nebo obrazu fyzické nebo právnické osoby vykonávající hospodářskou činnost; takový obrazový materiál doprovází pořad nebo video vytvořené uživatelem za úplatu nebo podobnou protihodnotu nebo jsou do něj zahrnuty za účelem vlastní propagace. Mezi formy audiovizuálních obchodních sdělení patří mimo jiné televizní reklama, sponzoring, teleshopping a umístění produktu.

„audiovizuálním obchodním sdělením škodlivým pro děti“ se rozumí:
· audiovizuální obchodní sdělení, která přímo nabádají děti ke koupi nebo pronájmu výrobku nebo služby tím, že využívají jejich nezkušenosti nebo důvěřivosti,
· audiovizuální obchodní sdělení, která přímo nabádají děti, aby přesvědčily své rodiče nebo jiné osoby ke koupi propagovaného zboží nebo služeb,
· audiovizuální obchodní sdělení, která zneužívají zvláštní důvěry dětí v rodiče, učitele nebo jiné osoby,
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	· audiovizuální obchodní sdělení, která bezdůvodně zobrazuj íděti v nebezpečných situacích, a
· audiovizuální obchodní sdělení týkající se alkoholu, která jsou určena výhradně dětem.

	
	„audiovizuálním obchodním sdělením škodlivým pro širokou veřejnost“ se rozumí:
· audiovizuální obchodní sdělení, která narušují úctu k lidské důstojnosti,
· audiovizuální obchodní sdělení, která obsahují nebo podporují jakoukoli diskriminaci na základě: pohlaví, rasového nebo etnického původu, národnosti, náboženského vyznání nebo přesvědčení, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace.
· audiovizuální obchodní sdělení, která podporují chování poškozující zdraví nebo bezpečnost,
· audiovizuální obchodní sdělení, která podporují chování hrubě poškozující ochranu životního prostředí,
· audiovizuální obchodní sdělení týkající se cigaret a jiných tabákových výrobků, jakož i elektronických cigaret a náhradních náplní,
· audiovizuální obchodní sdělení, která podporují nestřídmou konzumaci alkoholických nápojů,
· audiovizuální obchodní sdělení týkající se léčivých přípravků a léčebných postupů, které jsou ve státě dostupné pouze na lékařský předpis,

	
	„dítětem/dětmi“ se rozumí osoba (osoby) mladší 18 let.

	
	„neoddělitelným obsahem generovaným uživatelem“ se rozumí obsah generovaný uživatelem zahrnující jakýkoli text, symbol, obrázek nebo titulek doprovázející jakékoli video generované uživatelem, pokud je takový text, symbol, obrázek nebo titulek neoddělitelný od videa generovaného uživatelem.

„mediální gramotností“ se rozumí, že veřejnost rozumí materiálům zveřejněným v tištěné podobě, ve vysílání, na internetu nebo v jiných médiích, včetně pochopení:
· povahy a vlastnosti publikovaných materiálů,
· způsobu, jakým je materiál vybírán nebo zpřístupňován ke zveřejnění,
· jak mohou jednotlivci a komunity vytvářet a zveřejňovat materiály a
· jak je nebo může být regulován přístup k publikovanému materiálu.
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	„programem“ se rozumí pohyblivá obrazová snímek se zvukem nebo bez něj, která představuje jednotlivý předmět, bez ohledu na jeho délku, v rámci programové skladby nebo katalogu vypracovaného poskytovatelem mediálních služeb, včetně celovečerních filmů, videoklipů, sportovních událostí, situačních komedií, dokumentárních pořadů, pořadů pro děti a původní drama.


	
	„audiovizuálními obchodními sděleními s omezením“ se rozumí:
a. audiovizuální obchodní sdělení obsahující podněcování k násilí nebo nenávisti namířené proti skupině osob nebo členu skupiny na základě některého z důvodů uvedených v článku 21 Listiny základních práv Evropské unie4, zejména pohlaví, rasy, barvy pleti, etnického nebo sociálního původu, genetických rysů, jazyka, náboženství nebo víry, politického nebo jiného smýšlení, příslušnosti k národnostní menšině, majetku, rodu, zdravotního postižení, věku, sexuální orientace.
b. audiovizuální obchodní sdělení, jejichž šíření představuje:
i. veřejné podněcování ke spáchání teroristického trestného činu, jak je uvedeno v článku 5 směrnice (EU) 2017/541,
ii. trestný čin týkající se „dětské pornografie“5 jak je stanoveno v čl. 5 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/93/EU, a
iii. trestný čin rasismu a xenofobie ve smyslu článku 1 rámcového rozhodnutí 2008/913/SVV.


	4.  Včetně, nikoliv však výlučně, příslušnosti ke komunitě kočovníků nebo romských komunit.
5.  Komise bere na vědomí a uznává, že termín „materiál týkající se sexuálního zneužívání dětí“ je vhodnějším popisem obsahu, na který se vztahuje čl. 5 odst. 4 směrnice 2011/93/EU. Použití termínu „dětská pornografie“ v tomto případě odráží právní definice v citované směrnici.
	„omezený neoddělitelný obsah vytvářený uživateli“ se rozumí neoddělitelný obsah vytvářený uživateli, který společně s videonahrávkou vytvořenou uživatelem, k němuž se vztahuje, je:
a. neoddělitelný obsah vytvořený uživatelem, kterým osoba šikanuje nebo ponižuje jinou osobu,
b. neoddělitelný obsah vytvořený uživatelem, kterým osoba propaguje nebo podporuje chování, které je charakteristické pro poruchu příjmu potravy nebo stravování,
c. neoddělitelný obsah vytvořený uživatelem, kterým osoba propaguje nebo podporuje sebepoškozování nebo sebevraždu (včetně videoobsahu, který podporuje chování ohrožující zdraví nebo bezpečnost dětí, včetně nebezpečných výzev),
d. neoddělitelný obsah vytvářený uživatelem, kterým osoba zpřístupňuje znalosti o metodách sebepoškozování nebo sebevraždy (včetně videoobsahu, který podporuje chování ohrožující zdraví nebo bezpečnost dětí, včetně nebezpečných výzev).

pokud v případě písmen a) až d) takový obsah splňuje test rizika definovaný v tomto předpisu.
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	e. neoddělitelný uživatelský obsah obsahující podněcování k násilí nebo nenávisti namířené proti skupině osob nebo členu skupiny na základě některého z důvodů uvedených v článku 21 Listiny základních práv Evropské unie6, konkrétně pohlaví, rasy, barvy pleti, etnického nebo sociálního původu, genetických rysů, jazyka, náboženského vyznání nebo přesvědčení, politického nebo jiného smýšlení, příslušnosti k národnostní menšině, majetku, rodu, zdravotního postižení, věku, sexuální orientace,
f. neoddělitelný uživatelský obsah, jehož šíření představuje veřejnou provokaci ke spáchání teroristického trestného činu, jak je stanoveno v článku 5 směrnice (EU) 2017/541,
g. neoddělitelný uživatelský obsah, jehož šíření představuje trestný čin týkající se dětské pornografie ve smyslu čl. 5 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/93/EU, a
h. neoddělitelný uživatelský obsah, jehož šíření je trestným činem rasismu a xenofobie podle článku 1 rámcového rozhodnutí 2008/913/SVV.


	6.  Včetně, nikoliv však výlučně, příslušnosti ke komunitě kočovníků nebo romských komunit.
7.  Včetně, nikoliv však výlučně, příslušnosti ke komunitě kočovníků nebo romských komunit.
	„omezeným videoobsahem“ se rozumí:
a. videoobsah, kterým osoba šikanuje nebo ponižuje jinou osobu,
b. videoobsah, kterým osoba propaguje nebo podporuje chování, které je charakteristické pro poruchy výživy nebo stravování,
c. videoobsah, kterým osoba propaguje nebo podporuje sebepoškozování nebo sebevraždu (včetně videoobsahu, který podporuje chování ohrožující zdraví nebo bezpečnost dětí, včetně nebezpečných výzev).
d. videoobsah, prostřednictvím kterého osoba zpřístupňuje znalosti o metodách sebepoškozování nebo sebevraždy (včetně videoobsahu, který nabádá k chování ohrožujícímu zdraví nebo bezpečnost dětí, včetně nebezpečných výzev).

pokud v případě písmen a) až d) takový obsah splňuje test rizika definovaný v tomto předpisu.

e. videoobsah obsahující podněcování k násilí nebo nenávisti namířené proti skupině osob nebo členu skupiny na základě některého z důvodů uvedených v článku 21 Listiny základních práv Evropské unie7, konkrétně pohlaví, rasy, barvy pleti, etnického nebo sociálního původu, genetických vlastností, jazyka, náboženství nebo víry, politického nebo jiného smýšlení, příslušnosti k národnostní menšině, majetku, rodu, zdravotního postižení, věku, sexuální orientace.
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	f. 	videoobsah, jehož šíření představuje:
i. veřejné podněcování ke spáchání teroristického trestného činu, jak je uvedeno v článku 5 směrnice (EU) 2017/541,
ii. trestný čin týkající se dětské pornografie ve smyslu čl. 5 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/93/EU a
iii. trestný čin rasismu a xenofobie ve smyslu článku 1 rámcového rozhodnutí 2008/913/SVV.

	
	„testem rizika“ se rozumí obsah, který vede k:
a. jakékoli ohrožení života osoby, nebo
b. riziko závažné újmy na fyzickém nebo duševním zdraví osoby, pokud je tato újma rozumně předvídatelná.

	
	„podprahovými technikami“ se rozumí jakékoli technické zařízení, které pomocí obrazů velmi krátkého trvání nebo jakýmkoli jiným způsobem využívá možnosti předat sdělení nebo jinak ovlivnit myšlení členů publika, aniž by si byli vědomi nebo plně vědomi toho, co bylo učiněno.

	
	„skrytým obchodním sdělením“ se rozumí slovní nebo obrazové znázornění zboží, služeb, názvu, ochranné známky nebo činnosti výrobce zboží nebo poskytovatele služeb v pořadech, pokud je takové znázornění poskytovatelem mediálních služeb zamýšleno jako reklama a mohlo by uvést veřejnost v omyl o své povaze. Takové zobrazení se považuje za úmyslné zejména tehdy, je-li provedeno za úplatu nebo obdobnou protihodnotu.

	
	„podmínkami a souvisejícími závazky“ se rozumí všechna ustanovení bez ohledu na jejich název nebo formu, která upravují smluvní vztah mezi poskytovatelem zprostředkovatelských služeb a příjemci služby.

	
	„obsahem vytvořeným uživateli“ se rozumí obsah vytvořený uživatelem služby a nahraný do služby tímto uživatelem nebo jakýmkoli jiným uživatelem, pokud je službou platformy pro sdílení videonahrávek.

	
	„videonahrávkou vytvořenou uživatelem“ se rozumí obsah vytvořený uživatelem, který se skládá ze sady pohyblivých obrazů se zvukem nebo bez něj, které představují jednotlivou položku bez ohledu na její délku a který je vytvořen uživatelem a nahraný na platformu pro sdílení videonahrávek tímto uživatelem nebo jakýmkoli jiným uživatelem.
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	„videoobsah“ odkazuje na: a. videonahrávku vytvořenou uživatelem,
b. jakýkoli pořad.

	
	„službou platformy pro sdílení videonahrávek“ se rozumí:
• služba ve smyslu článků 56 a 57 Smlouvy o fungování Evropské unie, je-li hlavním účelem služby nebo její oddělitelné části nebo základní funkce služby poskytování pořadů, videonahrávek vytvořených uživateli nebo obojího široké veřejnosti, za něž poskytovatel platformy pro sdílení videonahrávek nemá redakční odpovědnost za informování, zábavu nebo vzdělávání prostřednictvím sítí elektronických komunikací ve smyslu čl. 2 písm. a) směrnice 2002/21/ES a jejíž organizaci určuje poskytovatel platformy pro sdílení videonahrávek, včetně automatických prostředků nebo algoritmů, zejména zobrazováním, označováním a sekvenováním.

	
	„poskytovatelem služeb platformy pro sdílení videonahrávek“ se rozumí fyzická nebo právnická osoba, která poskytuje službu platformy pro sdílení videonahrávek.

	12.
	Zvláštní povinnosti služeb platforem pro sdílení videonahrávek – obsah

	
	Podmínky a související závazky – obsah

	12.1.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby omezení, která uživatelům znemožňují: -
· nahrávání nebo sdílení omezeného videoobsahu, jak je definován v tomto předpisu a
· nahrávání nebo sdílení omezeného nedělitelného obsahu vytvářeného uživateli, jak je definován v tomto předpisu.
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	12.2.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek musí do podmínek a souvisejících povinností služby zahrnout buď:
a. omezení, které vylučuje nahrávání nebo sdílení videoobsahu určeného pouze pro dospělé, jak je definován v tomto předpisu nebo 
b. omezení, že uživatel, který nahrává videoobsah určený pouze pro dospělé, jak je definován v tomto předpisu, musí tento obsah označit jako nevhodný pro děti pomocí mechanismu vyvinutého poskytovatelem služeb platformy pro sdílení videonahrávek podle § 12.11.

	12.3.
	Služba platformy pro sdílení videonahrávek, jejíž hlavní účel nebo její oddělitelná část je věnována poskytování pořadů, videonahrávek vytvářených uživateli nebo obojího, které sestávají z videoobsahu určeného pouze dospělým, jak je definován v tomto předpisu, musí v podmínkách a souvisejících povinnostech služby obsahovat požadavek, který vylučuje používání služby nebo případně její oddělitelné části dětmi, a povinnost, aby dospělí uživatelé zajistili, že jejich účty ve službě nebudou používat děti.

	12.4.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby požadavek, aby uživatelé dodržovali a nepokoušeli se obcházet povinnosti týkající se zajištění věku a hodnocení obsahu stanovené v § 12.10 a § 12.11 tohoto předpisu.

	12.5.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby požadavek, aby uživatelé dodržovali podmínky a související povinnosti stanovené v § 12.1 až § 12.4 tohoto předpisu a nepokoušeli se je obcházet.

	
	Pozastavení účtů


	12.6.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek použije ustanovení svých smluvních podmínek a souvisejících povinností, která uvádějí v platnost tento oddíl předpisu, a případně po předchozím varování pozastaví na přiměřenou dobu poskytování svých služeb uživatelům služby, u nichž zjistil, že často porušují smluvní podmínky a související povinnosti služby stanovené v § 12.1 až § 12.4.
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	12.7.
	Při rozhodování o pozastavení poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek posoudí v každém jednotlivém případě včas, pečlivě a objektivně, zda uživatel porušil podmínky a související povinnosti služby stanovené v § 12.1 až § 12.4, a to s přihlédnutím ke všem relevantním skutečnostem a okolnostem, které vyplývají z informací, jež má poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek k dispozici.

	12.8.
	Při rozhodování o pozastavení musí poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek náležitě zohlednit práva a oprávněné zájmy všech zúčastněných stran, včetně základních práv příjemců služby, jako je svoboda projevu, svoboda a pluralita médií a další základní práva a svobody zakotvené v Listině základních práv Evropské unie.

	12.9.
	Ustanovení § 12.6, § 12.7 a § 12.8 se použijí pouze tehdy, pokud se na důsledky pro uživatele nevztahují opatření přijatá podle článku 23 a čl. 35 odst. 1 písm. b) nařízení (EU) 2022/2065 (zákon o digitálních službách).

	
	Zajištění plnoletosti a videoobsah pouze pro dospělé

	12.10.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek, jehož podmínky nevylučují nahrávání nebo sdílení videoobsahu určeného pouze pro dospělé, jak je definován v tomto předpisu, musí zavést účinná opatření pro zajištění věku, jak je definováno v tomto předpisu, aby zajistil, že videoobsah určený pouze pro dospělé nemohou běžně vidět děti. Opatření k zajištění věku založené pouze na vlastním prohlášení uživatelů služby o věku není účinným opatřením pro účely tohoto oddílu.

	
	Hodnocení obsahu

	12.11.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek, jehož podmínky nevylučují nahrávání nebo sdílení videoobsahu určeného pouze pro dospělé, jak je definován v tomto předpisu, musí zavést snadno použitelný systém hodnocení obsahu, který uživatelům, kteří nahrávají videa vytvořená uživateli, umožní takový obsah hodnotit. Mechanismus hodnocení obsahu umožní uživatelům hodnotit obsah jako nevhodný pro děti, protože se jedná o videoobsah určený pouze pro dospělé, jak je definován v tomto předpisu, a odpovídajícím způsobem takový videoobsah označit, aby byla zajištěna transparentnost pro uživatele, kteří tento obsah sledují.
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	Občanská diskuse o věcech veřejného zájmu

	12.12.
	Ustanovení § 12 tohoto předpisu nesmí být vykládán tak, že brání nahrávání nebo sdílení videoobsahu, který obsahuje násilné nebo znepokojivé obrazy, pokud byl takový obsah nahrán nebo sdílen jako příspěvek k občanské diskusi o záležitostech veřejného zájmu, za předpokladu, že takový obsah nemohou běžně vidět děti a že je toho dosaženo pomocí opatření vhodných k dosažení tohoto výsledku, jako je hodnocení obsahu, zajištění věku nebo rodičovská kontrola.

	13.
	Povinnosti poskytovatelů služeb platformy pro sdílení videa - Audiovizuální komerční sdělení

	
	Obchodní podmínky a související závazky – audiovizuální obchodní sdělení
Audiovizuální komerční sdělení, která nejsou uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána službou platformy pro sdílení videonahrávek.

	13.1.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek v případě audiovizuálních obchodních sdělení, která nejsou jím uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána, zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby omezení, která uživatelům znemožňují:
· nahrávání a sdílení audiovizuálních obchodních sdělení škodlivých pro širokou veřejnost ve smyslu tohoto předpisu,
· nahrávání a sdílení audiovizuálních obchodních sdělení škodlivých pro děti, jak jsou definována v tomto předpisu,
· nahrávání a sdílení audiovizuálních obchodních sdělení s omezeným přístupem, jak jsou definována v tomto předpisu.
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	13.2.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek v případě audiovizuálních obchodních sdělení, která nejsou jím uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána, zahrne a uplatňuje do podmínek a souvisejících povinností služby požadavek na zajištění toho, aby audiovizuální obchodní sdělení definovaná v tomto předpisu byla jako taková snadno rozpoznatelná.

	13.3.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek v případě audiovizuálních obchodních sdělení, která nejsou jím uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána, zahrne a uplatňuje v podmínkách a souvisejících povinnostech služby omezení vylučující skryté šíření audiovizuálních obchodních sdělení ve smyslu tohoto předpisu a používání podprahových technik v audiovizuálních obchodních sděleních ve smyslu tohoto předpisu.

	13.4.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby povinnost uživatelů oznámit, že nahrávají uživatelsky vytvořená videa, která obsahují audiovizuální obchodní sdělení, pokud to uživatelé vědí nebo lze rozumně předpokládat, že to vědí.

	13.5.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videí zahrne do podmínek a souvisejících povinností služby požadavek, aby uživatelé dodržovali podmínky a související povinnosti stanovené v § 13.1 až § 13.4 předpisu a nepokoušeli se je obcházet.

	
	Pozastavení účtů

	13.6.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek použije ustanovení svých podmínek a souvisejících povinností, která uvádějí v účinnost tento oddíl předpisu, a v případě potřeby a po předchozím varování pozastaví na přiměřenou dobu poskytování svých služeb uživatelům služby, u nichž zjistil, že často porušují podmínky a související povinnosti služby stanovené v § 13.1 až § 13.4.

	13.7.
	Při rozhodování o pozastavení poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek posoudí v každém jednotlivém případě včas, pečlivě a objektivně, zda uživatel porušil podmínky a související povinnosti služby stanovené v § 13.1 až § 13.4, a to s přihlédnutím ke všem relevantním skutečnostem a okolnostem zřejmým z informací, které má poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek k dispozici.
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	13.8.
	Při rozhodování o pozastavení musí poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek náležitě zohlednit práva a oprávněné zájmy všech zúčastněných stran, včetně základních práv příjemců služby, jako je svoboda projevu, svoboda a pluralita médií a další základní práva a svobody zakotvené v Listině základních práv Evropské unie.

	13.9.
	Ustanovení § 13.6, § 13.7 a § 13.8 se použijí pouze tehdy, pokud se na důsledky pro uživatele nevztahují opatření přijatá podle článku 23 a čl. 35 odst. 1 písm. b) nařízení (EU) 2022/2065 (zákon o digitálních službách).

	
	Audiovizuální obchodní sdělení, která jsou prostřednictvím služby platformy pro sdílení videonahrávek uváděna na trh, prodávána nebo zařazována

	13.10.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek nesmí uvádět na trh, prodávat ani zajišťovat:
· audiovizuální obchodní sdělení poškozující veřejnost ve smyslu tohoto předpisu
· audiovizuální obchodní sdělení škodlivá pro děti, jak jsou definována v tomto předpisu nebo
· omezená audiovizuální obchodní sdělení, jak jsou definována v tomto předpisu.

	13.11.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby v případě audiovizuálních obchodních sdělení, která jsou uváděna na trh, prodávána nebo zprostředkovávána tímto poskytovatelem platformy pro sdílení videonahrávek, byla audiovizuální obchodní sdělení jako taková snadno rozpoznatelná.

	13.12.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek nesmí uvádět na trh, prodávat nebo zprostředkovávat skrytá audiovizuální obchodní sdělení, jak jsou definována v tomto předpisu, ani nesmí do audiovizuálních obchodních sdělení zahrnovat použití podprahových technik, jak jsou definovány v tomto předpisu.
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	Alkohol

	13.13.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek není omezen v uvádění na trh, prodeji nebo aranžování a (v případě audiovizuálních obchodních sdělení, která neuvádí na trh, neprodává ani nearanžuje) není povinen vyloučit audiovizuální obchodní sdělení týkající se alkoholu za předpokladu, že takový obsah nemohou běžně vidět děti a že je toho dosaženo pomocí opatření vhodných k dosažení těchto výsledků, jako je hodnocení obsahu, zajištění věku a rodičovská kontrola.

	
	Prohlášení o audiovizuálních obchodních sděleních v případě videonahrávky vytvořené uživatelem

	13.14.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zavede funkci pro uživatele, kteří nahrávají videa vytvořená uživateli, aby mohli prohlásit, zda tento obsah videonahrávek obsahuje audiovizuální obchodní sdělení, pokud uživatelé vědí nebo u nichž lze důvodně předpokládat, že jej znají.

	13.15.
	Pokud uživatel prohlásil, že video vytvořené uživatelem obsahuje audiovizuální obchodní sdělení, nebo pokud poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek o této skutečnosti ví, zajistí poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek, aby uživatelé služby byli o tomto prohlášení nebo skutečnosti, že videonahrávka vytvořená uživatelem obsahuje audiovizuální obchodní sdělení, jasně informováni způsobem, který je pro uživatele služby transparentní.

	14.
	Rodičovská kontrola

	14.1.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek, jehož podmínky služby umožňují uživatelům mladším 16 let (tj. 15 let a méně), zajistí systémy rodičovské kontroly, které jsou pod kontrolou koncového uživatele, pokud jde o videoobsah a audiovizuální obchodní sdělení, která mohou narušit fyzický, duševní nebo mravní vývoj dětí.

	14.2.
	Systémy rodičovské kontroly pomáhají rodičům nebo opatrovníkům při rozhodování o tom, jak nejlépe chránit fyzický, duševní a mravní vývoj svých dětí před videoobsahem a audiovizuálními komerčními sděleními.
Mají minimálně tyto funkce: -
a.	umožnit rodičům nebo opatrovníkům omezit dítěti prohlížení videoobsahu nahraného nebo sdíleného uživateli, které dítě nezná;
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	b. umožnit rodičům nebo opatrovníkům omezit sledování videoobsahu nahraného nebo sdíleného dítětem uživateli, které dítě nezná;
c. umožnit rodičům nebo opatrovníkům omezit dítěti sledování videoobsahu nebo audiovizuálních obchodních sdělení na základě jazykových výrazů obsažených v popisu videa nebo obchodního sdělení nebo na základě metadat o videu nebo obchodním sdělení a 
d. umožnit rodičům nebo opatrovníkům stanovit časové limity pro sledování videoobsahu.

	14.3.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek poskytne uživatelům, včetně dětí, informace o fungování systémů rodičovské kontroly.

	14.4.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek vhodnými prostředky upozorní uživatele, včetně dětí, na systémy rodičovské kontroly, které zpřístupní.

	14.5.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby v případech, kdy jsou systémy rodičovské kontroly nabízeny jako požadavek podle tohoto oddílu předpisu, byly tyto systémy poskytovány jako volitelná možnost novým uživatelům při registraci služby.

	15.
	Hlášení a označování

	15.1.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek musí zavést a provozovat transparentní a uživatelsky přívětivé mechanismy, které uživatelům platformy pro sdílení videonahrávek umožní nahlásit nebo označit poskytovateli služeb platformy pro sdílení videonahrávek:
· omezený videoobsah, jak je definován v tomto předpisu,
· omezený neoddělitelný obsah vytvářený uživateli, jak je definován v tomto předpisu,
· videobsah určený pouze pro dospělé, který byl nahrán nebo sdílen v rozporu s podmínkami a souvisejícími povinnostmi služby, jak jsou definovány v tomto předpisu,
· audiovizuální obchodní sdělení škodlivá pro širokou veřejnost, jak jsou definována v tomto předpisu,
· audiovizuální obchodní sdělení škodlivá pro děti, jak jsou definována v tomto předpisu,
· omezená audiovizuální obchodní sdělení, jak jsou definována v tomto předpisu,
· audiovizuální obchodní sdělení, která nesplňují požadavky § 13.4.
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	15.2.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zavede a provozuje systémy, jejichž prostřednictvím poskytovatelé vysvětlují uživatelům platformy pro sdílení videonahrávek, jaký účinek mělo nahlášení a označení obsahu pomocí mechanismů pro nahlášení a označení uvedených v tomto oddíle, například odstranění takového obsahu.

	15.3.
	Při informování oznamovatele o svém rozhodnutí o nahlášeném nebo označeném obsahu poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek informuje oznamovatele, že v případě nespokojenosti s rozhodnutím může využít postupy pro vyřizování stížností zavedené poskytovatelem služeb v souladu s § 16, a poskytne uživatelům jasné a transparentní informace o systémech pro vyřizování stížností.

	16.
	Stížnosti

	16.1.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zavede a provozuje transparentní, snadno použitelné a účinné postupy pro vyřizování a řešení stížností podaných uživateli poskytovateli služeb platformy pro sdílení videonahrávek v souvislosti s prováděním opatření týkajících se zabezpečení věku, hodnocení obsahu, rodičovské kontroly a oznamování a označování.

	16.2.
	Požadavek uvedený v § 16.1 vylučuje vyřizování a řešení stížností v souvislosti s rozhodnutími uvedenými v čl. 20 odst. 1 písm. a) až d) nařízení (EU) 2022/2065 (akt o digitálních službách).

	16.3.
	Informace o postupech vyřizování stížností by měly být pro uživatele služby platformy pro sdílení videí viditelné, přístupné a snadno identifikovatelné.

	16.4.
	Poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek musí stížnosti vyřizovat svědomitě, včas, nediskriminačně a účinně.
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	17.
	Povinnosti poskytovatelů služeb platformy pro sdílení videonahrávek – ostatní

	
	Mediální gramotnost – opatření a nástroje

	17.1.
	Každý poskytovatel služby platformy pro sdílení videonahrávek zveřejní akční plán, v němž uvede opatření, která přijme na podporu mediální gramotnosti. Plán musí být každoročně aktualizován.

	
	Osobní údaje – děti

	17.2.
	Poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek zajistí, aby osobní údaje dětí, které shromáždil nebo jinak vytvořil při provádění povinností podle tohoto předpisu týkajících se ověřování věku a rodičovské kontroly, nebyly zpracovávány pro komerční účely, jako je přímý marketing, profilování a reklama zaměřená na chování.

	
	Podávání zpráv o opatřeních

	17.3.
	Podle § 139K odst. 6 zákona každý poskytovatel služeb platformy pro sdílení videonahrávek předkládá Komisi každé 3 měsíce nebo v jiných intervalech, které Komise určí buď obecně, nebo ve vztahu ke konkrétnímu poskytovateli služeb platformy pro sdílení videonahrávek, zprávu o tom, jak poskytovatel služeb řeší sdělení uživatelů, kteří podávají stížnosti nebo jiné záležitosti, a to způsobem, který Komise čas od času dále určí.
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